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Ciril Bergles

Tvoja tiSina je iz mesa, tvoje besede iz mesa,
tvoj nemir iz mesa, tvoje trpljenje iz mesa.
Tvoja solza ne pade

na tla kot kaplja vode. . .

(Naj padejo na tla

te besede.)

ANGEL

Tu je, s svojo postavo iz spomina,
¢ist kot voda, nagnjen proti ludi,
zaljubljen v berastvo

gradi mojo biografijo.

Podnevi in pono¢i, kot mraéni pes,
krozi okoli mojega raja,

kjer sem pustil svoje domotoZje,
zdaj nezno mrtvo.

O, da bi njegov me¢, Zare¢ od spomina,
spal kot moja kri v no¢eh!

Toda tu si,

kot topol, vztrajen v svoji natané¢nosti,

vrzi svoje ohlapne peruti, skoraj re¢ne,

na moja ramena,

na ta kraj iz mesa, odlo¢nega in svobodnjaskega,
potipaj, e je tam kriz,

¢e je vsaj neka boletina, ki pomaga,

in okreni svoj obraz,

svoj mogo¢ni obraz, kot neka dalija,

z neznosno mocjo hrasta,

kot zvezda, z jezo, nastuvano in osvetljeno od bliska.

BRATSTVO

Clovek sem: trajam kratek ¢as
in no¢ je dolga.

A gledam navzgor:

zvezde pisejo.




